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Ilahi! Son Onlara rahatliq ver...




Ilahi! Taskin et!..
Sen onlara sema nagmsleri gonder,
tosellilsop.. ... .t R R

Yox, Riizgar! O ciirs asms son!
Torpaqda. ..
Torpagmn altinda

dipdiri 6liler var!
Diksina biler Onlar...
Alt-list etma torpagi, ey Riizgar,
Onlar onsuz da yaziq!
Talaf olubdur, Onlar!

K%k

He, Riizgar... Bsli, Riizgar!
Orda Oliiler yatr. ..

Orda Oliiler dip-diri! Oyaqdir, Oliiler. ..
Zikkslari, sesleri oyaqdir!




Olave zingrov istemir,
onlarin ne tengizar qulaglari,
no yorgun-argin-iizgiin
baden hiicrelerinden
liziilon zuzeler! Yox , istomir Onlar daha,
Diinyadan axan sesleri!!!
Onlarin siimik xatiresinde,
indi yalniz
diri-diri
torpaga enderilmis Boyiik Hiirkii,
sasqin qisquiglarimn yaddasi yasayar!
Bir ds ki... «Lonat sene Fagizm!»-
«ILanstisane.:r.
lenat sens!..» - hayqriglar: yasayir!..
B S
He, Riizgar! Indi Onlar derin ugultularda
Simvolik Marsilyoza viyiltis1 oxuyur. ..
Sivil diinya bir scy anlasm deya!
Xor oxuyurlar Onlar
Vohsata!!!
Diinya bir sey eside bilsin deya!
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Hae, Riizgar! Amma man, esido bilirom!
Sen neca,
zor Riizgar! Esida bilirsenmi,
Saslerin an mitkemmsali olan
Asrin Simfoniyasmi? - Oliilor himnini!—
Onlar yerin mantiya gatindan
Moakrin Oyun isinin
macmusunu —
masum nagmslerinin

Odasini oxuyur...

Ha, Riizgar! Al Onlarin Giiclii Facissini,
qarigdir firtinal hirsine, Sesleri. ..

apar Otiir onlara da —

O tay, bu tay Okean1 zobt edib oturmus,

Zorunlara! Atlar1 Oflatun Fironlara da!
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Bali, cahan!

O torpagin adi Malul Xocali!

Capari qalin ¢akilib. ..

Ho, Riizgar, harden sorusuram Ondan
xoyalan:

« —Xocam!.. Maglubum!. Necoson?
Yoxsa dag ¢ekdi sinens, tarixi dilengi —
Bad Qonsu? —

Drammatik «Yaziq Ermeni» ilo

Mashur Qurmizi Qospodin?» -

O! Qospodi! Ne nazik ondisede olmusdur
Kéhne Sovet humanisti? —

Moto-atici dagiyan

kiitlevi qurgin magimi? —

«Mohtesem» bir Alay!!!
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Ax, menhus diigiinca!

Neco yoni, Allah yaradam sen,
Bir gecade yox edesen?!
Ohsen, ey Insan, ahsen,

Sen bu antik isinle
Xirosima dehsati, Xatin faciesini de

Cox-¢ox arxada qoydun!

%k
Bas asiri-yesirler? Bir deyil, on deyil,
min-mindir, yiiz mindir esirler!
Sarsilan, azilen heyatlar —
yliz min, yiiz min,

yiiz min, yiiz min...yliz mindir!




Ah, firlanir babekler ¢uxurunda,
Cuxurundan indice ¢ixacaqdir, babakler! |
Clin, yasamag- ehtiyacdir!

Yasamag- su istomok, ¢orak dadmag,

Sevmakdir, sevilmakdir- yasamagq!
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O! Moeryom Anaaa! Miiqaddes!..
Mon seoni ¢ox seviram...
Bolka Sen cavab verason,
nadir bu? Ne demak «Xof veo Insan?» -
Hardan axir axi kilse zengleri?
Zor edir, zorunlugla soxulur
musalman obasina.
Sizlerde belomi zorakidir Kolisa? —

Allahin mugaddes evleri?..

Yagin els onungun da dzlinliz 6z slinizle

mixladimz ¢ahari-mix gézelim Isani!
O! Mariya! Gozal Ana! Bels isa,
faydasizdir sizlerden etina gozlemsak,

ah, hava... seven... miigaddas!.. ’




ek
Ah! Bogulur, cocuqlar,

Yorulur torpagin altinda
Cocuglar!

Olleri, gollar1 yorulur...

Heg bir sey anlamir, Cocuglar!
Cocuglar top-top oynamagq istoyir,
torpagin altinda.

Cocuglar bir teher ovunar
havasiz... nasesiz...

torpagmn altinda. ..

O! Maryam!...

Ancaq ki, ana memesi istoyir kor-
paler torpagm altinda!

Heg bir sey anlamir Inqalar!..
Ingalar ana dosii evezine

Indice torpagi emecoklor!..
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Ah!..

Seslers iirpasirem,
Sum edilmis insanlarm Kiitlavi Qirgmina

darag ¢oke bilmirem...
Bax, ona aglayiram,
Merysm Anaal..
Axi Diinya 6zbagma!
Ax1 Diinya ¢ox masgul!
Amma. .. hava istoyirmis... usaqlar,

Allahin melek qiz1...

22



Ah Riizgar! Dostum ol!.. Bura bax...
Sen torpag siipiiriib 6tendo,

sayad gore bilirsenmi hardenbir
belibiikiik ekingi-bigingi kolgaleri. ..
Opo bilirsenmi sen arada,

bosuna yellonen siinbiillii zemileri?

-




Bas
O Nohong Anani-On Nehong Qiissoni

Gordinmii?

Go6rmadiiiil
O sano heg bir s6z demadiii?
Demadimi,
Biitiin Oyaq Kolgeler — hamis: ah?!..
Yox! Dedi! Man esidirem Onu!
Eside bilirem,

Onlarm hamisini!
Rir-birinin otoyini dartisdiran
heg bir sey anlamadan

burnunu qurdalayib
zirildayan usaqglarin
Oliim Sergilarini-

Mon esido bilirom!
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Ve varindisa... sen allah, ey Riizgar,
firga gotir!

Mon bu Qlobal Ahin saklini ¢okearem!
Caka bilerem Onu-

Bosariyyat ontindeki

Ziilmiin Nehang Pannosunu!

Cun, indice Dinya ugiin

himn oxuyub galxacaq,

O Mogrur, Osrarengiz Yek Ana-
Miibarize Simvolu Vaten qizi! O Fosfor!..
Zihr etmis bir giiclii bicara...

Of allah, ugan dodaglartyla

«Insan!»-1 hayquracaq,

0 mesum tifilleri,

Yer lizlintin biitiin halaklarin

Zillati hayqiracaq!
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Hayqiracaq!
Taleb edacok Gozleri...
‘Telab edinca, eyvah,
Bogazinin biitiin telleri ilo
riisva edacak tozoden o Kolge
Cahanin Canavar Istahli
Ciimle Adamyeyenlor Kolunun...

Ciimle Yirticilarini!
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Kilse zengleri ¢alxanir
beyninds yens da...
Noden bu? Giic edir bu ses ona.
Gic edir...
[lahi! Sen Onu sakit et!
Gozlerinds alov var,
Alov alisir Onun, bu ilahi Fosforun...
Biitiin stimiiklerinde; Xocali yanirmus,
Xocali alovda... Of, allah, allah, allah,
Xoritenin gobayi- Qadim Mesopotamiya-
Bagdad da yanirmus!..
Onun goéz ¢uxurlarinda...
Bir yandan da ¢ekic doyiir beyninde,
Ona yad ahengler. Agir galay kimi basir,
Cenghacang-cangacung. ..
Yorur Onu yeknesaq yad aheng!
O bunu istemir!
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Sesleri seslore qarigdirmaq istemir!
Onun qulaqlarinda
yerle yeksan olub qalmis
usaqlarinin sesi, yiyesiz avazlar,
toz kimi, qum kimi slenen

azan sasleri yagayir!
Ozii demis, bu Kalle Kelisanmn

ona yad notlarim

esitmak istomir! Yox, esitmok istomir!
Biitiin Allah Evleri —

Allah meabadlerinden
yiiksalon saslari

0 daha esitmok istomir!!!
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Beyninds igtisas var!
O yena do yiiytiriib, yiyirib. ..
Yiiytirocokdir miidam...
O ns isa edacekmis...
Kimi ise edam da edocokmis...
oy, ayallah!
Faqat giicli catmayir! Ayalla. ..

O, hegdir, pugdur artiq,
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flahi! Kémek ol! O tokdir!.. Anadur... ‘)
Tok galib... torpagmn tstiinda... '
Bigaradir. ..
O elaciir komoksiz, elaciir miiti ki!..
O Rubdur!.. Giic gelib torpaga...
Lagimlar, yarganlar incidib...
O necas da sinirli, sehirli galibmis...
Golmis ki,
Laylasini st qatda oxusun!..
Golmis ki,
Esitsin Onu Diinya, iist qatda!..
Onunla beraber honkiirsiin
bu mesum nagili
Insan olan bager da!..
Axi qalin yorgan ¢akir,
Nohieng facie Ustiine

Ust Qatlar!
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Ax, nodon bu?..
Cizdagr ¢uxar Onun,
elo ciir gosbkar cong-viing-conglori
esitmok istomir!.. 4
Adamlarsiz poncorolor,
eveiklor, kigolor
yetim baxan yuvalar bagindan olonen
O zorun sos selini istomir!
Bosuna
humanizm yelloyon
sodani istomir!
Kiilo donen Obasindan,
Moskondon kézoeran
Yad kolgolor — yalan titromeloro
Siimiik gofosinde O, h
Qotro godor hormet do boslomir!!!

TEHZA istomir!!! |
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Vo tocolla edib ki, o Fosfor...
batqun arzularini yonub toksiin
Torpaga,

Vo elo Torpaq l¢iin

buitiin hayacani ila b
hozin... layla...

dua terenniimlari oxusun...

Vo son nagarat, son epiloq kimi O,

elo hey hayqirsin: Cavabdehsiz!

Cavabdehsiz, Cavabdehsiz,

Cavabdehsiz, belinde horb gozdiren
Cahangtimul Stumiirlar!

Miintezirsiz cavaba, Cahan Géresonlori! A\
Diinyani bazar bilen

Miistosna «Alig-veris Omilori!»...
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Ah, gdyorgin balalari neylodiz?
Neyladiz, Nofosleri? Omilar!..

Ham Soslorrr?!!....

Amma sorco deyildi Onlar,

Omilor!

Heg girirmi yuxunuza

sonen isiglar, hoyatlar,

lal baxan lopirler...

Usiidiirmii Sizlori hardonbir
xorok-xorak Oliilor?

Tobossiimii qofil kirmis olan

Usagqlarin mazlum pigiltilan?

Omiler!!!..
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Ah, yetim baxir nabatat. ..

O kiiknar hale do aglayir...

Yonur-tokiir saglarimi yoncalar,

o balaca qiz ligtn.

Col boyu gagisan

«can gililim can» oynayan usaqlargin

darixir yoncalar... agaclar!

Bu ayriliq felino Sizsiniz giinahkar,
Boseri Zalimlar!

Bl ¢okin! Qirn horbin belini!
Dagidin tebilini siz onun!
Dograyn mitharibe sozind,

Siliniz liigotlorden!
fnsan1 distiniin! Ureksiz Meliklar!
Diinya Kolokbazlar1!

Dii-sii-ntinn!!!..
Diinya yalniz sizin deyil!

Diisiinmeye ¢ox deyar!....
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Ah, yetim baxir o Baggabag. ..

O qizin quvirelq tellorindoki

yas danaciklerini. ..
pariltini...

danoleri... axtarr... Bagcabag!..
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[lahi! Sen Onlari rahat et...



KHODJALI SYMPHONY

Oh God, let be your peace upon them.

Oh God, oh God, set their mind at rest.
Send them melodies from above.

Make them calm.

Oh wind, don’t blow so

The deceased are alive under the ground
They can be frightened

Don’t overturn the ground upside down
They are already pity,

Already lost...

Oh wind, yes wind,

Died are sleeping there,

They are alive and awake,

Their anger, their voices are awake,
Neither them, neither their bothered tears,
Nor their tired, exhausted body cells...
No, no...they don’t want anymore,

They don’t want sounds from the universe.

In their bone memory
58



There lives only

Big fright, buried alive

And scared screams...

Be damned, you, fascist,

Be damned! Be damned!

Screams are still here...

Oh wind, now they sing symbolic
Marseillaise,

With deep rumbles and with howl,
To let the civil world know something
They scaredly sing in chorus,

To let the world hear something
Oh wind, I can hear.

What about you oh powerful wind
Can you hear it?

Oh...can you hear it?

Can you hear the voices?

Can you hear this excellent

54

Symphony of the century?

Hymn of deceased

They sing from their places,

The ode of game of the devious,

Of their completed set of fatal melodies.

Oh wind, take their tragedy,

Mix it with your violent anger

Mix those sounds with your violent anger.
And pass to those tyrants,

Who grasped two sides of the ocean,

To the pharaons with golden horses.

This place is called sad Khodjali

Yes, fence is very thick.

Oh wind, sometimes I mentally ask Khodjali,
“Khoja, how are you oh my defeated?!

Did that historical beggar, that bad neighbor,
That famous “red mister” hurt you?

Oh God!
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How deeply was worrying

old soviet humanist.
The regiment of mass destruction
Who was camrying out the weapons.
How dare you to destroy What God made,
Just in one night?!
Bravo human, bravo!
You’ve surpassed Hiroshima

and Khatin tragedies,
With your antique affair.
What about orphans and prisoners?!
There are neither one nor ten,
There ar'e thousands, millions of prisoners,
Whose life is oppressed.
There are thousands, thousands,

thousands of them.
Oh, the eyes are rolling,
Like they are going to jump out.

Because it’s necessary to live
56

To live is — to be thirsty, to be hungry,

To be loved, to love — is to live.

Oh Saint Mary,
I'love you so much.
May be you may answer,
What is going on?
What’s happening?
Where’s the humanity and the fear?
Church bells are invading Muslim

lands with violence.
Do they treat the same way,
The churches and the saint houses of God?
Maybe that’s why you crucified

with your own hands,

Jesus — the angel of the cross.
Oh Mary, oh beautiful mother,
After what happened,

It’s useless to expect a care from all of you,
57,



Yes dear, saint Mary.

Children are crumbling under the ground,

Under the ground, they want
to play the football,

Oh, they are hardly being consoled,

Under the ground, they want and search  for
their mothers’ breast,

They don’t understand anything.

Oh...I'm shuddered by the voices.

Under the ground,

The voices are oppressing each other

The voices are coming because of mass

destruction of those

Who was ploughed.

I can’t comb my hair.
That’s why I cry.
Because world is very willful and busy.

Oh wind, be my friend.
58

Listen, can you laugh sometimes,
When you are sweeping the ground?
Bent, tired shadows of

The ploughman and the reaper.,

Can you sometimes kiss,

Those swinging ear fields?

What about that giant mother,

Did you see that great sorrow?

The one who is the tallest,

Almost crazy because of sorrow,
Did you see that proud shadow?
Did she tell you anything?

She said you nothing?

Did all alive shadows talked to you?
Oh, T can hear her,

I can hear all of them.

I can hear the melody of the death,
Of the children who are holding

the hems of their mother’s clothes,
59



Who, don’t even know what’s happening!
Who, are picking their noses and crying.
Oh wind, if you have a paint brush,

For the sake of God, bring it to me.

I can draw this global sigh,

And the huge decorative panel,

Of the torture of mankind.

Oh wind,

Right now, that mother will stand up
And sing the hymn for the universe.
That woman with her flying lips,

That mysterious and proud woman.
May be that shadow,

The symbol of the struggle,

Will disgrace the world.

Church bells are jingling,
Here are the voices in my head.

What is this?
60

These voices are killing her,
Beating her like a hammer,
Press on her like on heavy tin.
She’s tired of monotonous and

strange harmony.
She doesn’t want it,
She can hear the voices of her died children,
And the homeless sounds, sounds of Azan.
But, what is this?
She doesn’t want to mix the sounds.
She doesn’t wan to hear the

sounds of church,

Those are so strange to her.
No! She doesn’t want to hear!
No any sounds coming from

all the temples of God.
She doesn’t want to hear them anymore!
Oh...I'm confused. ..

Will she be able to go on?
61



She is feeling, but she doesn’t

have enough strength.

She is a vain essence.
Oh God, help her, she’s alone.
She’s a mother.
She’s sitting on the ground on alone.
She’s helpless, she’s a ghost,
She came to sing the lullaby
above the ground.

She wants to be heard by world,

above the ground.
She wants her fatal hopelessness

to sob with her.
There is so much blood above the ground.
In the additive to this bloody tragedy,
Spiritual sounds are spread all over.
Oh...she’s burning!
She doesn’t want to

hear that aggressive sounds,
62

She doesn’t want that violent sound.

She supposes that phosphorus will carry away

their sorrow.
And she wants to sing
the sad lullabies for the ground.

Oh God, she’s alone,

she’s the only one who she has,
She is — just one body and head of bone...
And she is screaming and screaming,
Like last refrain, like last epilogue.
You are responsible for that!
You are responsible!
You are responsible!
You! The ones who carry out the war!
World hyenas! You obey to lie!
You should answer!
Oh...what did you do those sweet kids!!!
Where are their voices and breath?

Did you see them in your dream?!
63



Have you ever seen them in your dream:
The lights and lives which gone out
And those dumb traces?!
Aren’t you shivery of so much
dead people?!
Oh...here’s the orphan...
And that fur-tree is still crying,
And clovers are tearing their hair...
For that little girl...
Clovers, trees are missing those kids,
their friends,
Who, are running through the field.
Oh, the ruthless ones,
You are guilty for that separation!!!
Leave us alone! Stop the war!

Destroy the word “war”,

Delete the word “war” from the dictionary!!!

Delete traces that destroy hearts,

beating like a drum!

64

You - heartless kings! Think about human!
You — crafty sharpers of the world!

Think! The world is not only yours!

No! Not only yours!

Think! It is necessary to think!

Oh, here’s the orphan...

The wet glittering drops are flowing

From the curly hair of that little gjil. .

Oh God, let be your peace upon them. ..



HYPEHI'U3 I'tOH

CHUM®OHHAS XOKAJIbI

(Pexsuem)

KBoorce! Ynokoii ux Oywiu...

ok ok

Cnono6s 61aromatu croeit
YCHYBIINX HABEKH HeTei,
HAIOIHH HEOECHBIE 6e31HbI
YTELIHOXO MEeCHEH. ..

* ok ok
Berep! Viimucs, ne TPEBOXKb
XOJIOZHOE MEPTBOE JI0Ke,
HE HapymuIp
MOJIMaHBS IOYHIOLIKX [ymI,
CHBI YOUEHHBIX yan,
Onu nox 3emitero crsr.
Bertep, o, Berep, 161 Buanms,
KOJIBIIETCS THXO TpaBa?

I1n0Th youeHHnIX MepTBa.
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Jyiua xe — xnpa!
KuBb! HX 60JTb, MAMATH UX MYK.
JKuB MX BCTEp3aHHbIH 1yX,
BOTIMIOLLME TOJIOCA,
npoH3uBLIKE Hebeca,
CTOHBI HCTOIUHBIE, TIaY. ..
«IIpoknsTse Tebe, nanay!»
U crpax,
BBEBLIHICA B rpax!
Berep, Tbl CJIBIIIHMLIB,
KOJIbILLETCS TpaBa!
IMamsaTe xuBa!
* % K
Crpinms, Berep, My3bIKy MyK,
MY3bIKY yiKaca, [e KaxIbli 3ByK
LIeJIOH NijaHeTe Tep3aet cayx!

71 !
MH[) HHMBHIM30BAHHBIM HEM U ITyX:
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* %k ok

Ho s ne rayxa, s HoMHIo, 0, Betep,
HHYTO He 3a0bITO Ha cBeTe, Berep,
HHYTO — M 3Ta cKop6Has Bexa —
PexBuem crparummii YIWIE/IIEro Beka,
XOp yOHeHHbIX, aHadema Kary,
3EMJIIO crono6uBLIEMy any!..
* k %k
Berep, o, Berep, B6epu B ceds APOCTH
Ckop6Hbix, OynTyrouux,
MATYIIHXCS Ay,
Tali)yHoM, TopHao, CaMyMoMm 0bpyip
Ha (apaoHoB xuByyero 31a,
TMPOCTEPIINX HAZ MHPOM CBOH KpbLia!
* k %k
Ma, rocrioza!
B3biBaer u3 Mri
CTEPTHINi € ML 3eMIH XomKas:!

Inady wax rpynoit pyms u 301sr:
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«Xomxkanbl!..»

BbL1 ThI THE3JOM. ...
Tenepb TeOs HET.

BbIXET ¥ BLDKHII CO CBETY «COCEM»,
KpacHO0 paThiO MPUKPBIT U NPUTPET,
MoTOCTpENKOBBIH MOJIK

3HaJ B JyLIEry6CTBE TOJIK.

TIpsMOI0 HaBOAKOIO TaHK, 63T33p.
I'ymannas Bracts 6bi1a B CCCP...
3a HOYb MOCENIOK B IyX H Mpax

Sr0 N Yaja TBOM, Aulax?

bpaBo, BOsiKH, XBaJa, YEJIOBEK,

YMEIOLHIT IeaTh TPYMbl H3 BCex!

HeBbiHOCHMa
rU0eNb CBITBIHD.
BHoBb — Xupocuma,

CHOBa — XaThIHb. ..
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* % ok

Buepa — yenonex, CErOIHs — 3o,
ToHAT Thicsun, Tonma 3a TOJNOH.
Cotnu Thicqy. . otepsnupiit kpos. ..
CTbIHeT B xunax

KPOBb.

Jlronn poxpaiorcs, 4ro6s: sxuts,
BbiTh m006uMBIMH H 106K,

['nasa BeIcKOYMIM 13 opour. ..
BbITh nin e 6pims?

* %k x

O, Crsras Mapus, Mateps Mapus,
JIro6bumas Mareps, oTsers, OTBETh,
TakK JI1 Besiesl HaM 6aroi 3aper?
Byns 570 nepkoss un MEYeTs,

TO 1 Apyroe — boxwii xpam,
JOOUTH GIIHKHETO 3aBemmano HaM,

FOCHO,&B Hazlo BCEMH enuH, €IUH,
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6ynb MycCyIbMaHHH HiIb XPHCTHAHHH,
KTO K€ BOMBAET KPOBABbIN KINH
MEX 1y 3eMJIAHAMH, HAMH, JTIOAbMHU?
I'ze sxe peBHUTENL XPUCTOBOMH 1H06BH?!
Age, Mapus!.. Ceatas Martb!
MHOKHTCA KaHHOB YepHas parth...

* k ok
JIylIHO neTsaM MoA YepHOi 3emilei,
1M ObI 320aBUTHCS PE3BON HIPOH,
UM MOTOHATH ObI MAY IO TPaBe,
JKMYPHTBCS COJIHILY B 3€JICHOH JIHCTBE,

KPOXH MLLYT MAMHHY IPYIb,

JYLWIEH UM TEMHBIH MOTH/IBHBIN 3aKYT. ..

UM, HeCMBILIIEHbIIAM, HE TIOHSATS,
3a4E€M UM BO MpaKe BEYHOM JIEKATb.
Mareps Mapus! Jlyura ronocur!
TeI cribliana cioBo: «reHomuay?..
Mup 3aHAT 1€10M, HEBOZMYTHM.
Heuem geimats uM, yanam Teoum!..
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* ok ok

Berep, nociyiuai, Berep, CKaXxy,
TYJ45 B moste TaM, y mexy
TBL HE 3aMETHI TpyIIEI BO pXxH,

Tbl HE 3aMeTHN, B cHppix xJebax
CIIE3BL POHSAIOT KONIOCHS Bo npax?..
To1 He yenpimag TaM, y nopor
Ckop6amei Marepy TOPECTHEIH B3110x?
— Cnpmuag, Bugen. ..

— Berep orseryy,
Beex s 3aIOMHUI, 3aMeTuy. . .
— OTBETHII.
JlbHyBmHX K MaMaM peByix kpox

H_')’IIXMH BOpor BCTpeTUII. ., — OTBETHUII.

— Berep, o, Berep! Bce pacckaxu.
Mke ynpysu, YCIYKH, KaKk CBMAETe I,
Bee, uto yupnen, 3aIOMHMII, 3aMeTH

Ha 6enom CBETE, BCE paccKasy.
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CoJtHIIE BOCXOUT 3BOH KONOKOTBHELE
B HeOe 3aIbIMJIIEHHOM. e
CKOpO IPSIHET TOPXKECTBEHHBIM THMHOM 3BOH nOMuHATHE.

HaJl TOPH30HTOM 3aps. 3BOH 30X abHb. ..

Jlaii MHe aJuTpy CBOXKO, 0, Mope, boxe, mait cun eif!

51 napucyio BeecetHoe ['ope, B napcrae Teneit —

BMeCTe C TOOOO rops. .. Marepu Beex YOHMEHHBIX nereii.

CKOpO pacIuIelleTCs COMHEYHbIH JEHb. OT0 He Tens, a ommerky 30J1BI,

Croga BoccTaneT Cxop6Has TeHb TCMENT COXOKEHHOro X omKapl. ..

K3 BEKOBEYHOIO ITpaxa ¥ Mpaka, 910 HE NIeNEN, 3TO OroHs

CHOBa MOJIs Ge3yTeIHO Ajiaxa BCECKHraromii. ..

4aj yOHeHHBIX K XKH3HU 3BOH, 3B0H. ..,
BEPHYTH, ’ 3BOH MOHOTORHEH,

BpEMS JIETALLEE BCISTH [IOBEPHYTH. .. SBOH MHOTOTOHHBIH

AABHT €€, OTHAETCs B BHCKaX,

U — npoxiuHas ABYHOTHX 3BEpEN
M OT3BIBAETCA B IABHUX Bekax,

Ha [peBHEH I0I0H CKOpOet.
B Meconoramuu ZpEBHEH,
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pasBe ybuiicTeo — Xpamy Zopora?

B Barzaze, Tens 6e33anmrya,
G AERal Tens omunoka,
HaM :

Ouy)xzas 1o CTpaHaM, Tenn otvasnps e 000POTE.

Y HauMHAET CNIOPHTh C a3aHOM. .. Cnacu, Cocro!

OnHO U3 OBYX. ® ok %

TeHb 3aMBIKAET CIIYX. Ona oaunoka, Beccunbha ona

g SIBnnack 13 mupa uroro

TeHb 3aMBIKaeT B OTYAAHbHU YIUH, B S o
s

el IPEACTAIOT BONMIOIIUE AYILIH NOKpHYaTECs,

YOHUTBIX IETEH M BO3JAETHIE PYKH. .. J03BaThCs,

¥ CMyTy BCEJSIOT IIBIBYILKE 3BYKH. .. BEIMAAKATS Gogs,

yry s

U 3BOH KOJOKOJBHBIN

BCE IIyLI€e U IIIyIle, Ho 3necs, Hax noTokamu kpopu

HessiHocuma Tsx6a penuruii CTEAT IYCThIe HoKpoRs

TBoux cosmanuit, Boxe Benuxuii! JIYKaBLIX U JKUBBIX peueii

& nox (g B o
Ecnu mnanery cosnan BeeBpimnui, dnEp puryansupix cBeuei,

i 6maroctapix
4y
YTO ONONYHIICS [ HHBIX MOJIUTB,

s ma y Hee §
Ha 61IMKHEro GIrKHMIH? Ayma y Hee Gonur.

€CJIH IIaHETa — TBOPEHUE BOFa, 77
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Hyura y Hee kprant.
Hajn cHpbIM OT4HM rHE3I0M
9y)KOH TOHOMAaph TOPYHT.
M3 Mupa MHOTO SIBUIACh,
9TOOBI BBIIIAKATh TOPE CBOE,
4T0O BBIMCKATh B JIMKAX O€JIbI
PACTONTAHHBIE MEYTHI. ..
* %k X
YT06 BHIKpHYATh OOJIb BCEMY CBETY:
K otsery! K otBery! K oTBeTy
HETIOAEN U ymbIpeit,
yOouiil monx netei!
OTBeTbTe, Karajsl MIAaKasoB.,
OTBeTbTe, 371bl€ FHEHBI,
I'ne e KpOBUHKH MOH, |

I'ne sxe 6pUMHEKH MOH?

Hapyuir i Baw noxoit
MOracliKii CBET 0Yaros,

Hapy1lIaT JM Balllk CHbI
78

6e3;

C3MOJIBHEIE B30pbI CHpOT,
OCJIenuune okua JIOMOB,
PYHMHBI OpyLIEHHEIX CTeH,
M TPyNoB mrabens,

COAOKEHHAs 3emg?

IInaver sems cama,

B cepane seman 3uma.
ITnayer Y PEYKH MBa,
BETBH CKJIOHUB CHPOTIHUBO,
HHUKHYT B I0715X KileBepa,

rae 6OCOH0 THE Kpoxu

Pe3BHnCS. .. TIpepBanacy urpa.

O, BepxoBos! 310X H,

9TO Ballla Buna!

Iyets 3amonunt BO¥iHa!
IMycrs 3amonupr Hapek!
Mupy HyxHa THHHA!

Mycts TOPXKECTBYET BecHa!
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Be1, reremonsl NJIaHETHI,

or:

Redakt
e stgal Prof: Dr. Elgin ISGONDBRZADS

I'naBHOE — He TUBUACHABI.
I'naBHOE — Yenosek!

Osari rus dilin, S, Mo
T g CHTBI. o o 5

Mymaiire, npesnn Ingilis dilind, Sotri tor
Rosmiar 4 (yhan Rasul,

mmadzads cevirmisdir
ctiima Arsadl; Xumarind;r

Jlymaiite, Koposn. Vive Tolli v, midllifindiy

Crout nogymars paau

i | 4
Onara euHoii 3emn! Nurangiz GUN «Xocal simfoniyasy
* 3 ok

«Vektor» Nogrlor Evj. Baki, 2006, 84 soh.
JleBouka B CHPOM caguke

B Hebo ycrasuna rinaza.

brectut Ha Gneasom nuunke e e

Morkazinin hadiyyasidiy
3aCThIBIIAA CJe3a...

Llar 3anepsxu, uaymmii.

Boxe, cnacu ux aymm!..

© 47020\6132107_1& (qrifli nagr)

«VEKTOR» BEVNGL,‘(ALQ ELM MORKOZI, 2006.
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NURONGiz G, Aktual mgvzulary _
bosori agrilara hogr olunmug «9srin son Yu-
Xusu», «Ag qanadlars, «Qar romany, «Quzey
Kibris riizgarlarys,, «Obadi vo o, rarongizs,
«Xocal; simfoniynsw, «Bagdad divarlary, po-
emalarinin, doarin monali hozjp seirlorin vo
«Qirmiz; 8eCo», «Tanryy, «On hiindiir ¢igok
toposi vo qar quyu», «Ac; halvas, «Necosan,
bocok?. » kimj Povest, hekayolorin vq bir ¢ox
publisistik Yazilarin miollifidir,

Omriinij bu Sirpintilara hogr etmis olan,
Yazilar «foqot Insan!y deyo haray qoparmig
Vaton heysiyyaotij sevgilj bacimiza, g6zo]
qolbli gizo] sairomiz Nurengijz Giino biz jgq
imid, tospl]j Vo arzu etdiy; golobonin  seyiy,.
cini arzy edirik,

Miizoffor gtinlar, Nurengiz Xanim!

Prof. Dr. Ejgin iscaNDaRZADa

«Vektor, b’e_wla/,\'a/[/ Elm Morkaozinin prezidenti

Qeyd: «Xocal, Simfoniyasy, «Liders to-
leviziyasinn asabbiisi; I, 2005-ci ild, lenta
alinmus v, homin [:weqda Diinya Azorbay-
canlilar; K, ongresind, niimayig et(/z'/'i/mim'i/'.
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